Lietuvos gyventojai

2011

2011 m. gyventojy surasymo rezultatai
Lithuan

|
=
b 1 II | = % "".\ = ;
—~—| | " |
sy i \ ) i
~ A /) . I-I" Ilf | i |
-~ L Vil . | f
| al A 4 ! -
y = | I £ =) 3
== | § T T A/ e
£, LA VSIS TTIAD - |
ey Coall a
1 i 4 il
¥ ’
)
| Il
r

o
LIETUVOS STATISTIKOS ‘
DEPARTAMENTAS




SUTARTINIAI ZENKLAI

0,0 - rodiklio dydis yra lygus 0 arba maZesnis negu
nurodyti matavimo vienetai

[0 - saltinis

Kai kuriose lentelése dél apvalinimo eiluciy
suma nesutampa su duomenimis , IS viso®.

Naudojant Lietuvos statistikos departamento duomenis,

batina nurodyti duomeny Saltini.

EXPLANATION OF SYMBOLS

0,0 - value equals 0 or less than indicated
measurement units

D - source

Due to rounding, some of the totals in the table
do not correspond to the sum of lines.

Reproduction and quotation are authorised provided
the source is acknowledged.

ISBN 978-9955-797-17-3



Lietuvos
gyventojal

201]

metais

2011 m. gyventojy surasymo rezultatai
Lithuanian 2011 Population Census in Brief

LIETUVOS STATISTIKOS
DEPARTAMENTAS

TTTTTTTTTTTTTTTTTTT




Surasymo apskaitos momentas

s m‘kovo@ d. Bendra
informacija

Teisinis pagrindas * Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 763/2008 dél gyventojy
ir basty surasymy (OL 2008 L 218, p. 14)

« Lietuvos Respublikos statistikos jstatymas (Zin., 1993, Nr. 54-1048; 1999,
Nr. 114-3299)

* Lietuvos Respublikos Vyriausybés 2010 m. sausio 20 d. nutarimas Nr. 80
., Dél Lietuvos Respublikos 2011 mety visuotinio gyventojy ir blsty suraSymo"
(Zin., 2010, Nr. 11-535)

Surasymo programa Parengta atsizvelgiant | ES teisés akty reikalavimus, JT EEK ir Eurostato
rekomendacijas dél 2010 m. gyventojy ir basty suraSymuy, nacionaliniy vartotojy
poreikius bei palyginamuma su 2001 m. suraSymo duomenimis

Atlikimo badas * Elektroninis gyventojy suraSymas
« Gyventojy apklausa, suraSinétojams lankant bdstus

Naudoti administraciniai « Lietuvos Respublikos adresy registras
duomeny Saltiniai + Lietuvos Respublikos gyventojy registras
* Lietuvos Respublikos nekilnojamojo turto registras
* Mokiniy ir studenty registrai
« Statistinis Okio subjekty registras
+ Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos duomeny bazé
* Valstybinés ligoniy kasos duomenys
« Lietuvos darbo birZos duomenys

Teritorijos administracinis
suskirstymas

// > saﬁfs pmtaskm’ Lietuvos Respublikos plotas — 65,3 tikst. km2. Salies teritorija

Yy tUkSt. suskirsty.ta'UO apskriciy ir 60 sa'vivald'ybiq. V| Regis’Fru cgntro
o4 duomenimis, 2011 m. kovo 1 d. Lietuvoje buvo 103 miestai
77,

ir 21,4 tokst. kaimo gyvenamujy vietoviy.
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Census reference date

21 March @

Legal basis

Census programme

Census methods

Administrative
data sources used

The area
of the country

thous. ™

General
information

+ Regulation (EC) No 763/2008 of the European Parliament and of the Council
of 9 July 2008 on population and housing censuses (0J 2008 L 218, p. 14)
- Law on Statistics of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 1993, No 54-1048;
1999, No 114-3299)
* Resolution No 80 of 20 January 2010 of the Government of the Republic
of Lithuania on the 2011 Population and Housing Census of the Republic
of Lithuania (Official Gazette, 2010, No 11-535)

Drawn up following the EU legislation requirements, UNECE and Eurostat
Recommendations for the 2010 Censuses of Population and Housing, national users'
needs and considering comparability with the 2001 Population and Housing Census data

* E-Census
* Enumeration

+ Address Register of the Republic of Lithuania

* Residents' Register of the Republic of Lithuania
+ Real Estate Register of the Republic of Lithuania
* Pupils' and Students' registers

+ Statistical Business Register

+ State Social Insurance Fund Board database

+ National Health Insurance Fund data

+ Lithuanian Labour Exchange data

Administrative
territorial division

The area of the Republic of Lithuania — 65.3 thousand km?. The territory

of the country is divided into 10 counties and 60 municipalities. According

to the data of the state enterprise Centre of Registers, on 1 March 2011, there were
103 cities/towns and 21.4 thousand of rural settlements.
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LIETUVISKAI

[ '7@ Gyventojy skaicius

2011 m. kovo 1 d. Lietuvoje gyveno 3 min. 43 takst. gyventojy. Palyginti su
2001 m. rezultatais, Salies gyventojy skaicius sumazéjo 12,6 proc. (440,6 tikst.).

IS viso 3043 429 Total
Vyrai 1402 604 Men
Moterys 1640 825 Women
Miesto gyventojai 203121 Urban population
Kaimo gyventojai 1012218 Rural population
Populatio
Gyventoju skaitiaus pokytis 1959-2011 m.
500 4222
400
300 v 272,6 2833
200
100 v
0 . . . .
700 BB R
-300 -190,8
-400
200 -440,6
1959-1970 1970-1979 1979-1989 1989-2001 2001-201

Population change, 1959-2011

Labiausiai gyventojy sumazéjo dél migracijos 338,7 tikst. arba 77 proc. —
i$ Salies iSvyko 402,9 tiikst. gyventoju, o atvyko 64,2 tiikst.

Dél natdralios kaitos gyventojy sumazéjo 101,9 tikst. (gimé 324,1 tikst.,
miré 426,0 tikst. gyventojy).
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0n 1 March 201, the population of Lithuania totalled 3 million 43 thousand.
Over the recent decade, the population decreased by 12.6 per cent (440.6 thousand).

Visi
gyventojai

Miesto
gyventojai

Kaimo
gyventojai

©C Q@

Total
population

Urban
population

1356,6

= . 10122

1 i | )’ i
&)
1979 1989 2001 2111{

Rural
population

GNON

1970

Urban and rural population, 1959-2011

The largest decrease was due to migration (338.7 thousand or 77 per cent):
402.9 thousand persons left, 64.2 thousand — arrived in the country.

Due to a natural decrease, the population dropped by 101.9 thousand
(324.1 thousand persons were born, 426.0 thousand — died).
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LIETUVISKAI

2011 m. suraSymo duomenimis, mieste gyveno du trecdaliai (66,7 proc.)
gyventojy, didZiuosiuose miestuose — 40,2 proc. Salies gyventoju.

Miesto gyventojy skaiCius per deSimtmetj sumazéjo 12,9 proc. (300,9 tdkst.),
kaimo - 12,1 proc. (139,7 takst.).

Miestai, kuriuose gyveno 10 takst. ir daugiau gyventojy

Gyventojy skaitius | Miestai

10 000-19 999 Anyksciai, Grigiskés, Lentvaris, Raseiniai, Jurbarkas, Garliava, Vilkaviskis, Kursénai, Elektrénai,
Birzai, Rokiskis, Druskininkai, Gargzdai, Palanga, Radviliskis, Siluté, Kretinga

20 000-49 999 Plungé, Visaginas, Ukmergé, Tauragé, TelSiai, Kédainiai, Utena, Jonava, Mazeikiai, Marijampolé
50 000-99999 | Alytus, Panevézys
100 000-249999 | Siauliai, Klaipéda
250 000-499999 | Kaunas
500 000+ | Vilnius

Population Cities/towns

Gyventojy skaiius didZiuosiuose miestuose 2001 ir 2011 m.

TUKST.
Thous.

600 , 5539 5356
=P 2011
500 ) 1789 B2y

400 316,0 E2EaT) 2001
1930
| | } 1624 1339 1093 m97 997
> | A T DG

300
Vilnius Kaunas Klaipeda 7§iau|iai Panevezys

200
100

Population in the major cities, 2001 and 2011
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According to the 2011 Census data, two-thirds of the country's population
(66.7 per cent) lived in urban areas, 40.2 per cent — in the major cities.

Over the decade, the urban population decreased by 12.9 per cent (300.9 thousand),
rural population - by 12.1 per cent (139.7 thousand).

Gyventojy tankis

SALIES VIDURKIS

National average

46,6

Akmenés . jonixkio r.j

9

Birzyr.
2
Pasvalio r.,'J

Zarasur.

SUTARTINIAI ZENKLAI
Legend

GYVENTOJU SKAICIUS 1 KM?

Population per 1km?

L1200
L 120,0-299
[ 1300-399

- 4 0 0 - 49 g Lietuvos Respublikos teritorijos M1:250 000
! ! georeferenciniy duomeny bazé GDB250LT

© Nacionaliné zemes tarnyba prie Z0M, 2007

- > 49 [ 9 (1) © Lietuvos statistikos departamentas

Population density
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Gyventojy skaiciaus

IS viso Vyrai Moterys pokgt‘is”(.prieaugis / te]:k(lonrgtr:ru Gut\;?]rll(ti:ju
sumazéjimas), proc.

3043429 | 1402604 | 1640825 -12,6 1170 46,6
Alytaus apskritis 157 766 73 699 84 067 -16,0 1141 29,1

Alytaus m. sav. 59 964 27794 32170 -16,1 1157 1499
Alytaus . sav. 28167 13 687 14 480 -13,5 1058 20,1
Druskininky sav. 21803 9692 2m -143 1250 48,0
Lazdijy r. sav. 22 455 10 610 11845 -172 1116 172
Varénos r. sav. 25377 11916 13 461 -18,5 1130 1.4
Kauno apskritis 608 332 277 899 330433 -133 1189 75,2
BirStono sav. 4626 2070 2556 -149 1235 373
Jonavos r. sav. 46 519 21572 24 947 -11,0 1156 493
Kaisiadoriy . sav. 33786 17126 16 660 -10.3 973 311

Kauno m. sav. 315993 139 810 176183 -16,6 1260 20127
Kauno r. sav. 85998 40 921 45 077 54 1102 575
Kedainiy r. sav. 54 057 24 919 29138 -17.8 1169 32,2
Prieny r. sav. 29 859 14 053 15 806 -16.4 1125 29,0
Raseiniy r. sav. 37494 17 428 20 066 151 1151 23,8

Population change Number Population
Total Men Women (increase/decrease), of women s
per cent per 1000 men
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IS viso Vyrai Moterys ggxzzlioj(;lj::lljcg;?su; te]r?koaon\llgtreuru G[i\;?]r;(ti:ju
sumazéjimas), proc.

Klaipédos apskritis 339 062 157 344 181718 -12,1 1155 65,1

Klaipédos m. sav. 162 360 73 803 88 557 -15.9 1200 1656,7
Klaipédos r. sav. 51308 24360 26448 11,0 1064 38,4
Kretingos r. sav. 41345 19 357 21988 -9,5 1136 41,8
Neringos sav. 2570 1267 1303 11 1028 28,6
Palangos m. sav. 15732 7025 8707 -10,7 1239 1991
Skuodo r. sav. 20591 9719 10 812 -19,6 1106 22,6
Silutés r. sav. 45156 21253 23903 -18.3 1125 26,5
Marijampolés apskritis 161 649 76 525 85124 -143 112 36,2
Kalvarijos sav. 12 056 57 6345 -13,2 1m 213
Kazly Rados sav. 13235 6258 6977 -11,4 1115 23,8
Marijampolés sav. 61366 29151 32215 -13,4 1105 813
Sakiy . sav. 32488 15294 17194 -16,2 1124 224
Vilkaviskio r. sav. 42504 20 22393 -15.4 13 338
Panevézio apskritis | 250390 115 039 135 351 -16,5 1177 31,8
Birzy r. sav. 2817 13 028 15143 -20,5 1162 191
Kupiskio r. sav. 20 251 9282 10 969 -17.8 1182 18,8

Panevézio m. sav. 99 690 44 270 55420 -16,7 1252 1993,8
Panevézio r. sav. 39 0M 18 870 20141 -9,0 1067 179
Pasvalio r. sav. 28378 13342 15 036 -18,7 1127 22,0
Rokiskio r. sav. 34 889 16 247 18 642 -17.8 1147 19,3

Population change Number Faplilar
Total Men Women (increase/decrease), of women f—
per cent per 1000 men
Population by co d D3
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Gyventojy skaicius apskrityse ir savivaldybése

Gyventojy skaitiaus

IS viso Vyrai Moterys pokgt'is“!prieaugis / te]r?k(.)aon:lgtreuru th\;ir:(tigju
sumazéjimas), proc.

Siauliy apskritis 301686 138 744 162 942 -18,5 1174 353
Akmenés r. sav. 23307 10 707 12 600 =229 1177 216
Joniskio r. sav. 26173 12172 14 001 -18,0 1150 22,7
Kelmés . sav. 32412 15 304 17108 -20,6 1118 19,0
Pakruojo r. sav. 23745 11182 12563 -19.4 1124 18,0
Radviliskio r. sav. 42389 19 802 22 587 -187 1141 259

Siauliy m. sav. 109 328 48 541 60 787 -18.4 1252 13497
Siauliy r. sav. 44332 21036 23296 -14] 1107 24,5
Tauragés apskritis 110 059 51509 58 550 -18,0 1137 25,0
Jurbarko r. sav. 30186 1413 16 073 -20,1 1139 20,0
Pagégiy sav. 9500 4 482 5018 -22,2 1120 177
Silalés . sav. 26 520 12752 13768 -16,0 1080 223
Taurageés r. sav. 43 853 20162 23 691 -16,8 1175 372
Telsiy apskritis 152 078 7120 80958 -15,5 1138 35,0
Mazeikiy r. sav. 58242 27260 30982 -13,5 1137 477
Plungés r. sav. 38151 17 931 20 220 -13,6 1128 345
Rietavo sav. 8 691 4164 4527 -18,8 1087 14,8
TelSiy r. sav. 46 994 21765 25229 -18,6 1159 32,7

Population change Number Population
Total Men Women (increase/decrease), of women density
per cent per 1000 men
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Gyventojy skaicius apskrityse ir savivaldybése

Suso | Wl | Motss | polusGrisgins | 00N | v
sumazéjimas), proc.

Utenos apskritis 152 004 70 962 81042 -18.3 1142 211
Anyksiy r. sav. 28 668 13 256 15 412 -18.2 1163 16.2
Ignalinos . sav. 18 386 8570 9 816 -20,1 1145 127

Moléty r. sav. 20700 9 885 10 815 -18,5 1094 15,1
Utenos . sav. 43275 20 016 23259 -13,6 1162 352
Visagino sav. 22 585 10 629 11956 -23,6 1125 3894
Zarasy r. sav. 18 390 8 606 9784 -19.4 1137 13,8
Vilniaus apskritis 810 403 369 763 440 640 -47 1192 833
Elektrény sav. 24 975 n779 13196 -13,7 1120 49,1
Saltininky r. sav. 34544 16 383 18161 -12] 1109 23,2
Sirvinty r. sav. 1757 8 246 9325 -13,0 1131 19,4
Sventioniy r. sav. 27 868 13 025 14 843 -15,9 1140 16,5
Traky r. sav. 3441 16104 18 307 -19 1137 285
Ukmergés r. sav. 40 055 18 440 21615 -177 1172 287
Vilniaus m. sav. 535 631 239 927 295 704 33 1232 13357
Vilniaus . sav. 95348 45 859 49 489 16 1079 448
Population change Number Papulation
Total Men Women (increase/decrease), of women i
per cent per 1000 men

Population by county and municipality
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LIETUVISKAI

Gyventojy struktdra pagal amziy

Gyventojuy iki 15 mety amZiaus sumazéjo nuo 21,1 proc. 2001 m. iki 16,1 proc. 2011 m.,
pensinio amZiaus gyventojy dalis atitinkamai iSaugo nuo 20,2 iki 21,4 proc.

IS viso Proc. Vyrai Proc. Moterys Proc.
ISviso | 3043429 100 1402 604 100 1640 825 100 Total
0-15 490 580 16,1 251616 179 238 964 14,6 0-15
Darbingo amZiaus 1901915 62,5 935270 66,7 966 645 58,9 Working-age
Pensinio amZiaus 650 934 214 215718 15,4 435 216 26,5 Retirement-age
Total Per cent Men Per cent Women Per cent

ISlaikomo amZiaus gyventojy koeficientai

(tenka 1000 darbingo amzZiaus gyventoju)

TOKST. L.
Pensinio
Thous.
5(3'8 amziaus
0-15 mety
500 amziaus
400 342 .
. Retirement-
300 @ 258 age
@ Aged
200 0-15
1959 1970 1979 1989 2001 20M

Age dependency ratio (per 1000 working-age population)

Darbingo amZziaus gyventojy dalis kiek padidéjo (nuo 58,7 iki 62,5 proc.)
dél darbingo amZiaus riby pasikeitimo. Vidutinis gyventojy amZius pailgéjo
ir sieké 41 metus (2001 m. - 37 metai), vyry - 38, motery — 43 metus

(2001 m., atitinkamai, 35 ir 39 metai).
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Population structure by age

The population aged under 15 decreased from 21.1 per cent in 2001 to 16.1 per cent in 2011, while
the part of retirement-age population increased, respectively, from 20.2 to 21.4 per cent.

Gyventojai pagal lytj ir amziy 2001 ir 2011 m.

e

201
2001

AMZIUS
Age
100+ |
VYRAI 95 L| MOTERYS 201
Men 90 &.&l. Women 2001
85 |

80
e
70
6
60
55
50
45
40
35
30 W
x5

20
T
10
5

Population by sex and age, 2001 and 2011

Due to a change in working age limits, the proportion of the working-age
population slightly increased (from 58.7 to 62.5 per cent). The average age
of the population increased and reached 41 years (in 2001, 37), of men - 38,
of women — 43 years (in 2001, respectively, 35 and 39 years).
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LIETUVISKAI

Lietuvos gyventojy amziaus ir lyties piramidés parodo
Salies gyventojy struktidros pokycius per paskutinj
deSimtmetj tarp suraSymu.

Miesto gyventojai pagal lytj ir amziy 2001 ir 2011 m.

20000

15000

10000

AMZIUS
Age

100+ |

VYRAI 95 l’ MOTERYS ﬁ 201
Men . Women

E 90

85 '
80
75
70
65
. 60
55
50
45
40
35
30
25
20
15
10
5

5000 0 0 5000 10000 15000 20000 25000



mailto:surasymas@stat.gov.lt 

Ea The Lithuanian population age and sex pyramids show
—= —— — = changes in the population structure over the recent
decade, between censuses.

AMZIUS
Age

100+
VYRAI
Men | % |

90

85
| 80
75
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65
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| a5
40
3%
30

MOTERYS

Women

201
2001

10000 8000 6000 4000 2000 O 0 2000 4000 6000 8000 10000

Rural population by sex and age, 2001 and 2011
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LIETUVISKAI

Moterys ir vyrai

201 m. kovo 1d. Salyje gyveno 1 min. 403 takst. vyry ir 1 min. 641 tikst. motery.
Moterys sudaré 53,9 proc. Salies gyventojy (2001 m. — 53,2 proc.).

Motery dalis i$ visy gyventojy pagal amZiaus grupes

AMZIAUS GRUPES
Age groups

85+ , . ]
80-84 |
75-79 v |
70-74 |
65-69 V] el 1
60-64 )C <|
55-59
50-54
45-49
40-44
35-39
30-34
25-29
20-24
15-19
10-14

5-9

0-4

50 55 60 65 70 75 80  PROC.

Per cent

Women as a percentage of the total population by age group

Beveik vienodas motery ir vyry skaicius buvo tarp 30-34 mety amZiaus gyventojy (1000 vyry
teko 1005 moterys). Vyresnio amZiaus grupése vis didesne gyventojy dalj sudaré moterys.
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Women and men

0n 1 March 2011, the humber of men in the country totalled 1 million
403 thousand, that of women — 1 million 641 thousand.

1000 vyry tenka motery

SALIES VIDURKIS

National average

170

" Skuodor. |

Sauliyr. Pz ['Pasvalior.

SUTARTINIAI ZENKLAI
Legend

1000 VYRU TENKA MOTERU:

Women per 1000 men:

L1 <070
. |1070-100
[ noi-m3o
] n31-1160
[ 5160

aus m. -
Alytaus r.

Lietuvos Respublikos teritorijos M1:250 000
georeferenciniy duomeny bazé GDB250LT

© Nacionaliné zemés tarnyba prie Z0M. 2007
[ © Lietuvos statistikos departamentas

Number of women per 1000 men

Women accounted for 53.9 per cent of the country's population (in 2001,

53.2 per cent). In the age group of 30-34, the proportions of women and men
were almost equal (1005 women per 1000 men). In older age groups,

the proportion of women was increasing.
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Santuokiné padétis

Per deSimtmetj tarp 2001 ir 2011 m. suraSymuy mazéjo vedusiy vyry
ir iStekéjusiy motery, buvo tuokiamasi sulaukus vyresnio amziaus.

Gyventojai pagal santuokine padétj 2001 ir 2011 m.

(15 mety amZiaus ir vyresni)

Pokuytis, palyginti
2001 201 su 2001 m., proc.
Niekada neguvenlo 683 466 1M 434 41 Single .
santuokoje (never married)
Nasliai (-és) 298 787 300 568 0,6 Widowed
ISsituoke (-usios) 254 536 284 858 n9 Divorced
Vede (iStekéjusios) 1564 094 1293 357 -173 Married
Change, compared
2001 2011 to 2001, per cent
Population b arita J 001 and 20

2001 m. i$1000 15 mety ir vyresniy vyry 607 buvo vede, 0 2011 m. — 549,
motery — atitinkamai 516 ir 459. Padaugéjo iSsituokusiy, nasliy ir niekad
negyvenusiy santuokoje asmeny. Nasliy motery buvo SeSiskart daugiau
nei nasliy vyry. Kas deSimtas 30 mety ir vyresnis gyventojas niekada
negyveno santuokoje.
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Marital status

Over the decade, between the 2001 and 2011 censuses, the humber of single
(never married) decreased, people were getting married in older age.

Vyrai ir moterys (15 mety amzZiaus ir vyresni)

pagal santuokine padétj

2011 VYRAI MOTERYS 201
2001 Men Women 2001
32,2 NIEKADA NEGYVENO | 235

b SANTUOKOJE
283 Single (never married) 21,2
3.6 NASLIAI (-ES) 18,2
3,2 Widowed 17,0
93 I$SITUOKE (-USI0S) 124
78 | Divorced 10,2
549 | VEDE (ISTEKEJUSIOS) | 459
60,7 L > = Married >3 1 51,6
PROC. 80 70 60 50 40 30 20 10 O 0 10 20 30 40 50 60 70 PROC.

Per cent

Per cent

Men and women (aged 15 and older)

by marital status

In 2001, out 0f 1000 men aged 15 and older, 607 were married (in 201, 549), women — 516
and 459 respectively. The number of divorced, widowed and single (never married)
persons increased. The number of widowed women exceeded that of widowed men
six times. Every tenth person aged 30 and older was single (never married).
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Tautybe

tautybiq Lietuviai sudaré 84,2 proc. 3alies gyventoju, lenkai - 6,6 proc., rusai — 5,8 proc.
gyventojai Palyginti su 2001 m. suraSymu tautiné gyventojy sudétis pakito nezymiai.
entojal pagal ta De 200 0
Tautybé 2001 201 Pokytis palyginti su 2001 m., proc. | Ethnicity
IS viso 3483972 3043429 -12,6 Total
Lietuviai 2907 293 2561314 -9 Lithuanians
Lenkai 234989 200 317 -14,.8 Poles
Rusai 219 789 176 913 -19,5 Russians
Baltarusiai 42 866 36 227 -15,5 Belarusians
Ukrainieciai 22 488 16 423 -210 Ukrainians
lydai 4007 3050 -239 Jews
Totoriai 3235 2793 -13,7 Tatars
Vokieciai 3243 2418 -25,4 Germans
Romai 257 2115 17,7 Romany
Latviai 2955 2025 =315 Latvians
Arménai 1477 1233 -16,5 Armenians
Azerbaidzanieciai 788 648 -17.8 Azerbaijani
Moldavai 704 540 -233 Moldovans
Gruzinai 437 372 -14.9 Georgians
Estai 419 314 -25]1 Estonians
Karaimai 273 241 -7 Karaites
Kitos 3517 3508 -0.3 Others
Nenurodyta 32921 32978 0,2 Not indicated
Change, compared to 2001, per cent

Surasymo duomenimis, Lietuvoje gyveno 154 tautybiy
gyventojai, 2001 m. — 115.
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Gyventojai pagal tautybe

SUTARTINIAI
ZENKLAI
Legend

S GYVENTOJAI PAGAL
TAUTYBE, PROC

Population by ethnicity,

per cent
KITI LIETUVIAI
Others [ Lithuanians
= RUSAI LENKAI
Russians Poles

Lietuvos Respublikos teritorijos M1:250 000
georeferenciniy duomeny bazé GDB25OLT

© Nacionaliné zemés tarnyba prie ZUM, 2007
1) © Lietuvos statistikos departamentas

EEXTEED
Ethnicity

Lithuanians accounted for 84.2 per cent of the country’s population,
Poles - 6.6 per cent, Russians — 5.8 per cent.

Population by ethnicity

Compared to 2001 Census population ethnicity groups changed
insignificantly. By the data of the Census, people of 154 ethnicities
lived in Lithuania, 2001 - 115.
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LIETUVISKAI

Migracijos procesai léemé kai kuriy tautybiy (kiny, angly, pranciizy, turkuy, italy,
olandy ir kt.) gyventojy gauséjima, taciau Sis pagauséjimas nezymus. Vilniuje
gyveno 128 tautybiy gyventojai, Kaune — 85, Klaipédoje — 77, daugiau kaip

50 tautybiy gyventojy buvo Siauliuose ir PanevéZyje.

Gyventojai pagal tautybe, proc.

BALTARUSIAI UKRAINIECIAI

LBeIarusmns 1.2 0,5 Ukrainians

RUSAI

Russians 58

_ NENURODYTA
11 Not indicated )

LENKAI

Poles 6,6

LIETUVIAI I KITI

Lthhuanlans 84,2 0,6 Others y

Population by ethnicity, per cent

Pilietybeé

201 m. suraSymo metu gyventojai nurodé 108 skirtingy Saliy pilietybes. Absoliuti
dauguma (99,8 proc.) salies gyventojy nurodé turintys viena pilietybe, i$ jy 99,3 -
Lietuvos Respublikos. Dvi pilietybes nurodé turintys 4,1 tukst. gyventoju.
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Migration processes conditioned an increase in the number of inhabitants of some
ethnicities (Chinese, English, French, Turkish, Italian, Dutch and others); however,
this increase was quite insignificant. Vilnius was inhabited by people of 128,

Kaunas - 85, Klaipéda — 77, Siauliai and PanevéZys — more than 50 different ethnicities.

DidZiyjy miesty gyventojai pagal tautybe

Lietuviai Lenkai Rusai Baltarusiai Ukrainieciai Kitos
IS viso
Procentais
Vilnius 535 631 63.2 16,5 12,0 35 1.0 3,8
Kaunas 315933 93,6 04 3.8 0.2 04 16
Klaipéda 162 360 739 03 19,6 17 19 2,6
Siauliai 109 328 93,6 0,2 4] 03 0,5 13
Panevézys 99 690 96,1 0,2 24 0,2 03 0.8
Per cent
Total
Lithuanians Poles Russians Belarusians Ukrainians Others
Population o @ Majo es by e

Citizenship

During the 2011 Census, residents indicated 108 different citizenships.

An absolute majority (99.8 per cent) of the population indicated that they

had one citizenship; out of that number, 99.3 per cent — Republic of Lithuanian.
4.1 thousand persons indicated that they had dual citizenship.
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tikst. Gimtoji kalba

gyventojy
nurodé dvi Gimtaja kalba 2011 m. suraSymo metu nurodé 98,6 proc. gyventoju.

gimtgsias kalbas Pirma karta buvo suteikta galimybé nurodyti dvi gimtasias kalbas.

Gyventojai, nurode dvi gimtasias kalbas

TUKST.

Thous.

3,0 A 28

TRt

22

2]

2,0

1.5 13

10 - — f —
07

0,5

, 0]1

0,0 ( | AMZlAUS

0-14 15-24 25-34  35-44  45-54  55-64 65-74 75-84 85+ GRUPES
Age groups

Population with two mother tongues

Vieng gimtajq kalba nurodé 99,4 proc. gyventojy. Dvi gimtasias
kalbas nurodeé 0,6 proc. (17,2 takst.) gyventojuy, dazniausiai — lietuviy,
ir rusy, lietuviy ir lenky, rusy ir lenky kalbas.
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thous.

population
indicated two

mother tongues

Mother tongue

During the 201 Census, 98.6 per cent of the population indicated their mother tongue.
The possibility to indicate two mother tongues was afforded for the first time.

Gyventojai pagal savo tautybés gimtaja kalba

LIETUVIU

Lithuanian

1994

TURK
Turkis

| 897

RUSU

Russian

1893

LENK
Pollshl‘J

1790

KINU

Chinese

] 523

LATVIU

Latvian

| 417

ESTU

Estonian

= | 403

UKRAINIECIUY

Ukrainian

1329

VOKIECI
ermalrJl Z 206
BALTARUSI
Belaru5|alrJl :] 189
TOTORI
Tat al% | 105

YD l
Jewis 5.8

0 10

PROC.

30 40 50 60 70 80 90 100 Per cent

Population by mother tongue of their ethnicity

99.4 per cent of the population indicated one mother tongue. 0.6 per cent
(17.2 thousand) of the population indicated two mother tongues, mainly
Lithuanian and Russian, Lithuanian and Polish, Russian and Polish.
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Tikyba

2011 m. suraSymo metu gyventojai save priskyré 59 religinéms
bendruomenéms (2001 m. — 28).

Romos katalikai
sudaré

roc.
pgyventoiu

Gyventojai pagal religine bendruomene, entojai paga

kuriai save priskyré, proc.

dVe D
ROMOS .
KATAL'KU IS viso 3043 429 Total
Roman . 9
Catholic 713 0mos oman
STACIATIKIU kataliky 2350 478 Catholic
(ORTODOKSU)
4] Orthodox Staciatikiy
_J
SENTIKI & M 125189 Orthodox
LOId Believers 0.8 EVANGELIKU
O LIUTERONU Sentikiy 23330 0ld Believers
EVANGELIKY Evangelical
REFORMATY 0.6 Lutheran , Evangeliky Evangelical
) O ) 18 376
Evangelical liuterony Lutheran
LReformed 0,2
o B . .
NE VIENAI Evangeliky 6731 Evangelical
KITY O 6,1 Not any reformaty Reformed
TIKYBU
Other 09 Né vienai 186 670 Not an
- o NENURODE U
O 10,0 Not indicatedJ Kity tikyby 27013 Other
Nenurodeé 305 642 Not indicated
Population by religious community Population by religio
indicated, per cent 0 dicated

Romos kataliky tikéjima iSpaZino 2 min. 350 tukst. gyventoju, staciatikiy
(ortodoksy) — 125,2 tikst., sentikiy — 23,3 tikst. Né vienai religinei bendruomenei
saves nepriskyré 6,1 proc. Salies gyventojuy.
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pslt'hecent Religion

poptgation During the 2011 Census, residents subsumed themselves under
were komon 59 religious communities (in 2001, 28).

Catholic
entojai pagal tautybe eligine bendruomene
di save p Do
Lietuviai Lenkai Rusai
Romos kataliky 829 88,6 19 Roman Catholic
Staciatikiy (ortodoksu) 03 0,6 51,5 Orthodox
Sentikiy 0,1 01 1.8 0ld Believers
Evangeliky liuterony 0,6 01 0,2 Evangelical Lutheran
Evangeliky reformaty 0,2 01 0,2 Evangelical Reformed
Kity tikyby 0.8 04 0.8 Other
Né vienai 6,1 15 1,6 Not any
Nenurodé 9.0 8.6 12,0 Not indicated
Lithuanians Poles Russians
Population by e
and gio 0 dicated, pe

2 million 350 thousand persons were Roman Catholic, 125.2 thousand — Orthodox,
23.3 thousand - 0Id Believers. 6.1 per cent of the population did not attribute
themselves to any religious community.
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LIETUVISKAI

: ISsilavinimas
gyventojas
Kt:i‘l’:jvoin‘;:‘lq ul SuraSymo metu 10 mety ir vyresni gyventojai nurodé

auksciausia jgytaq issilavinima.

Gyventojai pagal iSsilavinima (10 metuy ir vyresni), proc.

PRADINIS NETURI PRADINIO
Primary 149 No primargJ

PAGRINDINIS AUKSTASIS
@sic 14,7 21,2 Higherj

AUKSTESNYSIS

(iskaitant specialyjj vidurini)

VIDURINIS Post-secondary tertiary
Secondary 30,6 (including secondary specialize%

Population by educational attainment (aged 10 and older), per cent

Per deSimtmetj tarp 2001 ir 2011 m. suraSymy Lietuvos gyventojy
iSsilavinimo lygis iSaugo, aukstajj iSsilavinimag turéjo 21,2 proc.
gyventojy (2001 m. - 12,6 proc.). Daugiau kaip pusé (68,7 proc.)
Salies gyventojy turéjo aukstesnj nei pagrindinj iSsilavinima.
Pradinj iSsilavinimg buvo jgije 14,9 proc. gyventoju.
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Educational attainment

During the Census aged 10 and older persons were asked
to indicate their highest educational attainment.

Gyventojai pagal iSsilavinima (10 mety ir vyresni,
1000 gyventojy tenka turin¢iuju aukstajj iSsilavinima)

SUTARTINIAI ZENKLAI
Legend

Panevézio .
apskritis

1000 GYVENTQJU

TENKA TURINCIUJU
AUKSTAJ] ISSILAVINUMA
Persons having higher education
per 1000 population

<10
|:| 120-155 Tauragés apskritis
- 156-190
[ 5190

NETURI PRADINIO AUKSTASIS
No primary Higher

TelSiy
apskritis

AUKSTESNYSIS

Post-secondary tertiary

PRADINIS |

Primary |

Lietuvos Respublikos teritorijos M1:250 000

Alytaus apskritis
7 georeferenciniy duomeny bazé GDB250LT

PAGRINDINIS VIDURINIS © Nacionaliné zemés tarnyba prie Z0M, 2007

Basic Secondary (1 © Lietuvos statistikos departamentas

Population by educational attainment (aged 10 and older,

persons having higher education per 1000 population)

Over the decade, between the 2001 and 2011 censuses, the educational level

of the country’s population increased: 21.2 per cent of the population had higher

education (in 2001, 12.6 per cent). More than half (68.7 per cent) of the population had
higher than basic education. 14.9 per cent of the population had primary education.
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Trecdalis vyry ir 42,3 proc. motery buvo jgije aukstajj arba aukstesnijj iSsilavinimg
(2001 m. atitinkamai — 34,5 ir 29 proc.). 81,6 proc. gyventojy turin¢iy aukstajj
iSsilavinimg gyveno mieste, kaime — 18,4 proc. 2011 m. suraSymo duomenimis,
99,8 proc. salies gyventojy buvo rastingi (2001 m. — 99,7 proc.).

Vyrai ir moterys pagal iSsilavinima (10 metuy ir vyresni)

AUKSTASIS
Higher

AUKSTESNYSIS
(iskaitant

specialujj vidurini)
Post-secondary tertiary
(including secondary
specialized)

VIDURINIS
Secondary

PAGRINDINIS

Basic

PRADINIS

Primary

NETURI PRADINIO

No finished primary

| 183 |
(Al fizz fizz/ fq 237 D Vyrai
] 150 [::] Moterys
| 186
34']] E Men
(V) W — = [27,6 Women
I
| 24
. | B8
B EIM | 19
15
18
0 10 15 20 25 30 35 PROC.

Per cent

Men and women by educational attainment (aged 10 and older)
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A third of men and 42.3 per cent of women had higher or post-
secondary tertiary education (in 2001, 34.5 and 29 per cent
respectively). 81.6 per cent of population with higher education
lived in urban areas, 18.4 per cent — in rural areas.

Gyventoju iSsilavinimo lygis pagal lytj ir gyvenamajq vietove

(10 mety ir vyresni, tenka 1000 gyventoju)

Vyrai Moterys Mieste Kaime
Aukstasis 183 237 260 N8 Higher
AuksStesnysis Post-secondary
([skalltan.t. 150 186 177 154 tertiary (including
specialujj secondary
vidurini) specialized)
Vidurinis 341 276 302 314 Secondary
Pagrindinis 173 124 125 190 Basic
Pradinis 138 159 124 201 Primary
Men Women Urban population Rural population
ducatio el 0 e pop on by sex and place of reside
aged 10 and olde 000 populatio

According to the 2011 Census data, 99.8 per cent of the population
were literate (in 2001, 99.7 per cent).
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gyventojas
mokéjo dvi
uzsienio kalbas

LIETUVISKAI

Kalby mokéjimas

201 m. suraSymo duomenimis, padaugéjo mokanciyjy uzsienio kalbas - 78,5 proc.
gyventojy nurodé, jog moka vieng ar daugiau uzsienio kalby (2001 m. - 70,6 proc.).

Gyventojai pagal kalby mokéjima*

* nejskaitant gimtosios kalbos.

VIENA

One

| 41,6 2011
B[ 3917 2001

DVI

129,0

Two

X BRI

TRYS
Three

KETURIOS IR DAUGIAU | | 1.3

Four and more || 0,8

6,6
5.0

NE VIENOS

| 16,4

No command

| 256

NENURODYTA |
Not indicated | | 3,8

51

0

10 20 30 40 50 PROC

Per cent

Population by command of languages*

* excluding mother tongue.

41,6 proc. gyventojy nurodé, kad, be gimtosios kalbos, moka dar viena kalba,
daZniausiai rusy, angly, lietuviy, vokieciy ir lenky. Dvi uZsienio kalbas mokéjo

29 proc. Salies gyventojy (2001 m. — 25,1 proc.), daugiausia — rusy ir angly, rusy

ir lenky, angly ir vokieciy. Palyginti su 2001 m. suraSymo rezultatais, iSaugo angly
kalba mokanciy gyventojy dalis (nuo 16,9 iki 30,4 proc.). Rusy kalba mokéjo

63 proc. gyventojy, lenky — 8,5 proc., vokieciy — 8,3 proc.
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inhabitant Command of languages

had command
of two foreign Based on the 2011 Census data, the number of inhabitants having command

languages of foreign languages increased: 78.5 per cent of the population indicated that

Gyventojai pagal amziaus grupes ir kalby mokéjima*

* nejskaitant gimtosios kalbos.

PROC. 100

Per cent

80

60

40

20

Rusy
Angly

O
@

Lenky
®) Vokieciy
—O» Russian
-@- English
Polish
&

German

0-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60+ AMZIAUS GRUPES
Age groups

Population by age group and command of languages*

* excluding mother tongue.

they had command of one or more foreign languages (in 2001, 70.6 per cent).

41.6 per cent of the population indicated that, apart from the mother tongue,
they had command of one language, mainly Russian, English, Lithuanian, German
or Polish. 29 per cent of the population had command of two foreign languages
(in 2001, 25.1 per cent), mainly Russian and English, Russian and Polish, English
and German. Compared to the 2001 Census data, the proportion of persons having
command of English increased (from 16.9 to 30.4 per cent). 63 per cent of population
had command of Russian, 8.5 per cent — of Polish, 8.3 per cent — of German.
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Uzimtumas

2011 m. kovo 1 d. 3alyje buvo 2 min. 553 tiikst. 16 mety ir vyresniy gyventoju,
i$ ju 57,5 proc. buvo ekonomiskai aktyvds ir 42,5 proc. — ekonomiskai neaktyvds.

ono 16 mety ir vyresni gyventojai
2 552 849
r Population aged 16 and older W
Darbo jéga Ekonomiskai neaktyvis gyventojai
Visi uZimti gyventojai ir bedarbiai. Nedirbantys ir darbo neieskantys, mokiniai ir studentai, pensininkai,
dél negalios nedirbantys asmenys, namy Seimininkai ir kt.
1467 035
1085 654
Labour force
Total employed persons Economicaly inactive population
and the unemployed. Pupils, students, retirees, persons not working because of disability,
homemakers who are neither working nor looking for a job.
[ A
Uzimti gyventojai Bedarbiai
Dirbantys bet kokj darba, gaunantys u# jj darbo uzmokestj Nedirbantys asmenys, aktyviai ieSkantys darbo ir per apibrézta
pinigais ir natara arba turintys pajamy ar pelno. laikotarpj galintys pradéti dirbti.
1175 431 291 604
Employed persons The unemployed
Persons doing any kind of work, for which they are Non-working persons who have been actively seeking for a job and

remunerated in cash or in kind or have income or profit. are ready to start working in an established period.

Population by economic activity

Per deSimtmetj tarp suraSymy gyventojy ekonominio aktyvumo lygis isliko
toks pats. Miesto gyventojy aktyvumo lygis buvo 60,5 proc., kaimo kiek
Zemesnis — 51,3 proc. Vyry aktyvumo lygis sudaré 63,7 proc., motery — 52,3 proc.
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Employment

0n 1 March 201, there were 2 million 553 thous. persons aged 16 and older in the country,
of whom 57.5 per cent were economically active, 42.5 per cent — economicaly inactive.

Miesto ir kaimo gyventojy uzimtumo lygis

pagal amZiaus grupes

PROC.
Per cent 76,5 774 777 76,9
80
70 —@— Mieste
60 .
\d_)j Kaime
50
40
_@_ Urban
30 areas
20 Rural
\d/) areas
10
0 ' ' ' ' ' ' ' ' ' AMZIAUS
16-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65+ GRUPES
Age groups

Urban and rural population employment rate

by age group

Over the decade, between the censuses, the economic activity rate remained
unchanged. The activity rate of the urban population stood at 60.5 per cent,
of the rural one — 51.3 per cent. The men activity rate stood at 63.7 per cent,
the women one - 52.3 per cent.
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Gyventojy uzimtumo lygis sieké 46 proc. (mieste — 50,4 proc.,

kaime - 37,1 proc.). Vyry uZimtumo lygis buvo aukStesnis nei motery
(atitinkamai 48,5 ir 44 proc.). Auksciausias buvo 40-44 mety motery
ir 35—-39 mety amZiaus vyry uZzimtumo lygis.

Gyventojy uzZimtumo lygis pagal amziaus grupes ir lytj

PROC.

Per cent

80

70

60

50

40

30

20

10

~@- Vyrai
Moterys

—@— Men
Women

AMZIAUS
16-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65+ GRUPES
Age groups

Employment rate by age group and sex
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The employment rate stood at 46 per cent (in urban areas — 50.4 per cent, in rural
areas — 37.1 per cent). The men employment rate was higher than the women one
(48.5 and 44 per cent respectively). The highest employment rate for women

was observed in the 40-44, for men - in the 35-39 years age group.

Gyventojy ekonominio aktyvumo lygis, proc.

SALIES VIDURKIS

National average
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SUTARTINIAI ZENKLAI
Legend
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Economic activity rate, per cent
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Pragyvenimo Saltiniai

Surasymo metu gyventojas galéjo nurodyti tris pragyvenimo 3altinius.
85 proc. gyventojy turéjo tik vieng pragyvenimo Saltinj, du - 13,4 proc., tris — 1,6 proc.

Gyventojai pagal pagrindinj pragyvenimo 3altinj, proc.

201 DARBO UZMOKESTIS m
2001 Salary or wage AT |

PAJAMOS IS SAVO AR SEIMOS VERSLO a 15

Income from own or family business 14
Pajamos i$ Zemés kio veiklos ar i$ nuosavybés ar investicijy | | 13
Income from farming or from property or investments | 2.9
PENSIJA | S St B85
Pension . 216
PASALPA 71
Benefit 43

STIPENDIJA || 06
Grant | | 11

VALSTYBES ISLAIKOMAS | | 1.0
State supported 10

SEIMOS IR (AR) KITY ASMENU ISLAIKOMAS | 215
Supported by the family and/or other persons ] 333

KITAS PRAGYVENIMO SALTINIS %1,6

Other 25

NENURODE | 0,0
Not indicated 33

Population by main source of livelihood, per cent

Darbo uzmokestj kaip pagrindinj pragyvenimo Saltinj nurodé 35,9 proc. gyventojy
(2001 m. - 28,6 proc.). Trecdalis Salies gyventojy nurodé, kad jie buvo Seimos
ir (ar) kity asmeny iSlaikomi.
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Sources of livelihood

During the Census, inhabitants could indicate three sources
of livelihood. 85 per cent of inhabitants stated that they had only one,

Gyventojai, kuriy pagrindinis pragyvenimo

Saltinis darbo uZzmokestis, pagal lytj ir amZiaus grupes

PROC.

Per cent
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Population with a salary or wage

as the main source of livelihood by sex and age group

13.4 per cent — two, 1.6 per cent — three sources of livelihood. 35.9 per cent
of the population indicated a salary or wage as the main source of livelihood
(in 2001, 28.6 per cent). A third of the country's population indicated that
they were supported by the family and/or other persons.
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Sqvokos

Amzius — iki suraSymo apskaitos
momento sukakusiy mety skaicius.

Darbingo amziaus gyventojai —
asmenys nuo 16 mety iki suraSymo
apskaitos momentu Lietuvos
Respublikos valstybiniy socialinio
draudimo pensijy jstatyme

nustatyto senatvés pensijos amzZiaus.

Gimtoji kalba - kalba, kuria asmuo
kalbéjo vaikystéje ir kurig paprastai
geriausiai moka.

Gyventojy tankis - gyventojy
skaicius 1 km?, t. y. gyventojy
ir teritorijos, kurioje jie
gyvena, santykis.

ISsilavinimas — auksciausias jgytas
iSsilavinimas, remiantis mokyklos
baigimo pazyméjimu, brandos
atestatu, diplomu ar pan.

Kaimo gyventojai — gyventojai,
gyvenantys gyvenamosiose
vietovése, neturinciose

miesto pozymiy (miesteliuose,
kaimuose ir viensédZiuose).

LIETUVISKAI

Miesto gyventojai — gyventojai,
gyvenantys mieste, t. y. kompaktiskai
uzstatytoje gyvenamojoje vietovéje,
turinCioje daugiau kaip 3 tikst.
gyventojy, iS kuriy daugiau kaip du
trecdaliai dirba pramonés, verslo bei
gamybinés ir socialinés infrastruktdros
srityse. Mieste gali gyventi ir mazZiau
negu 3 tikst. Zmoniy, jeigu Sis jgijo
miesto statusg iki jsigaliojant Lietuvos
Respublikos teritorijos administraciniy,
vienety, ir jy riby jstatymui (1994 m.
liepos 19 d.).

Kitos (-uy) kalbos (-y) mokéjimas —
asmens gebeéjimas kokia nors kalba
kalbéti ir (ar) rasyti. Jeigu asmuo kokia
nors kalba gali perteikti informacijq
taip, kad ji buty lengvai suprantama,
nuosekliai ir risliai désto savo mintis,
supranta buitine kalbg, gali atsakyti

i paprascCiausius klausimus, uzpildyti
dokumentg, parasyti trumpg teksta,
laikoma, jog asmuo moka kalba.

Nuolatiné gyvenamoji vieta — vieta,
kurioje asmuo paprastai gyvena,
nejskaitant laikiny, iSvykimy poilsiauti,
atostogauti, lankyti draugus

ir gimines, verslo reikalais, gydytis.

Nuolatiniai gyventojai — gyventojai,
nuolat gyvenantys Lietuvoje, ir
Lietuvos Respublikos gyventojai,
esantys uzsienyje iki vieny metu.

Pensinio amziaus gyventojai -
surasymo apskaitos momentu
Lietuvos Respublikos valstybiniy
socialinio draudimo pensijy jstatyme
nustatyto (vyrai — 62 metai ir 6 men.,
moterys — 60 mety) ir vyresnio
amZiaus gyventojai.

Pilietybe — konkretus
teisinis rySys tarp asmens
ir jo valstybeés.

Pragyvenimo Saltiniai — pajamos
pinigais ir iSmokos natdira

(maisto produktais, drabuZziais,
kuru ir pan.), gautos per 12 mén.
iki suraSymo apskaitos momento.

Santuokiné padetis — asmens
statusas, nusakantis santykj

su santuokos institutu — teisine
partneryste.

Tautybeé - tautybé, nurodyta
paties gyventojo.
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Concepts

Age refers to the number
reference date of complete years
at the reference date of the Census.

Working-age population refers
to persons aged from 16 to the old-
age pension age set by the Law

on State Social Insurance Pensions
of the Republic of Lithuania

at the reference date of the Census.

Mother tongue is defined

as the first language

spoken in early childhood
and which the person usually
commands best.

Population density

is the population per1km?,
i.e. a ratio of the population
to the area where they live.

Educational attainment

is the highest educational
attainment according to a school-
leaving certificate, maturity
certificate, diploma or a similar
document.

Rural population refers to persons
living in residential areas lacking
urban characteristics (small towns,
villages, isolated farmsteads).

Urban population refers to persons
living in cities and towns, i.e. densely
built-up residential areas with

the population of more than 3 thous.
persons, of whom more than two-thirds
work in industry, business, manufacturing
and social infrastructure. In a number
of towns, the population may be less
than 3 thous. if those residential areas
had already had the status of a town
before the Law on the Territorial
Administrative Units of the Republic

of Lithuania and Their Boundaries

was enacted (on 19 July 1994).

Command of another (other)
language(s) refers to a person’s
ability to speak and/or write

in a certain language. If a person is able
to convey information in an easily
understandable manner, to present his/
her thoughts consistently and fluently,
understands everyday language, is able
to answer elementary questions,

to fill in a form, to write a short

text, it is considered that s/he has
command of a language.

Usual place of residence is a place
where a person normally lives,
regardless of temporary absences

for the purposes of recreation,
holidays, visits to friends and relatives,
business, medical treatment.

Resident population refers

to persons permanently residing
in Lithuania and residents

of the Republic of Lithuania
residing abroad for a period less
than one year.

Retirement-age population refers
to the population of the age specified
in the Law on State Social Insurance
Pensions of the Republic of Lithuania
(62 years and 6 months for men

and 60 years for women) and older
at the reference date of the Census.

Citizenship is defined as a particular
legal bond between an individual
and his/her state.

Sources of livelihood refers

to income in cash and benefits
in kind (foodstuffs, clothes, fuel,
etc.) received during 12 months
prior to the reference date

of the Census.

Marital status refers to a person’s
status defining the relation

to the institution of marriage -
legal partnership.

Ethnicity refers to the ethnicity
indicated by the person him/herself.
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LIETUVISKAI

Rezultaty sklaida

ISsams suraSymo rezultatai bus skelbiami Lietuvos statistikos
departamento interneto svetainéje www.stat.gov.lt.

Rezultaty sklaidos etapai

2013
Gyventojy skaicius, Population,
ju pasiskirstymas | its distribution
pagal lytj ir amziy by sex and age
Gimstamumas Il Fertility
Gyventojai pagal tautybe, Population by ethnicity,
gimtajq kalba 1] mother tongue
ir tikyba and religion
Gyventojai pagal iSsilavinim Population
Y ) p 9 - 11l by educational attainment
ir kalby mokéjima
and command of languages
Gyventojy uZimtumas IV Employment
Gyventojai pagal Population
S IV A
pragyvenimo Saltinius by source of livelihood
Gyventojy mobilumas v Population mobility
Namuy dkiai ir Seimos, Vi Households and families,
ju sudétis ir dydis their composition and size
Bustai " Dwellings

ir jy charakteristikos

and their characteristics



mailto:surasymas@stat.gov.lt 

Dissemination of results

Detailed results of the Census will be published on the website of Statistics
Lithuania, at www.stat.gov.lIt.

2013
M [l Results of the 2011 Population
2011 mety :
ventoiu ir bist X and Housing Census
9y . I ll of Republic of Lithuania
surasymo rezultatai (publication)
(leidinys) P
Surasymo analitiné The Analytical
duomeny bazé Xl Census Database
vartotojams for Users
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Stages of the Census
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